Buitenland, zaterdag 26 maart 2005 


De jacht op Judas' evangelie

Waarom bleef een van de belangrijkste archeologische ontdekkingen van de laatste decennia zo lang verborgen?

Bijna tweeduizend jaar geleden werd het 'godslasterlijke' evangelie van Judas door de kerk in de ban gedaan.

Tot Egyptische boeren in de jaren zeventig van de vorige eeuw bij toeval een kopie aantroffen in een grot. Toch durfde ook daarna lange tijd niemand zijn handen aan het manuscript te branden. Het fascinerende verhaal van het gesol met teruggevonden christelijk erfgoed. 'Vergeet de Da Vinci Code, dit is het echte werk!'

HENK SCHUTTEN

Het was Stephen Emmel al snel duidelijk dat de manuscripten die hij in 1983 in een groezelig, halfduister hotelkamertje in Genève te zien kreeg, van uitzonderlijk historisch belang waren. "De documenten zaten in drie schoenendozen, verpakt in oude kranten," herinnert hij zich. "De authenticiteit leed geen enkele twijfel, maar ze verkeerden in zeer slechte staat. Ik durfde de pagina's niet om te slaan, uit vrees ze te beschadigen. Door ze voorzichtig aan de rand een beetje op te tillen, kon ik een indruk krijgen van de inhoud."

Emmel, een Amerikaanse koptoloog (gespecialiseerd in de Kopten, Egyptische christenen), was samen met de Duitse papyroloog Ludwig Koenen door de Southern Methodist University in Dallas naar Genève gestuurd om een blik te werpen op de manuscripten, die door schimmige kooplieden waren aangeboden. Tijd voor serieus onderzoek was er niet. "We kregen een half uur om de stukken te bekijken. Foto's maken mocht niet, zelfs aantekeningen maken was taboe. Met meer tijd, goede belichting en de juiste apparatuur waren we veel meer te weten gekomen."

De twee handelaren die de manuscripten aanboden, een Griek en een Egyptenaar, hadden zich niet bekend gemaakt. "De ontmoeting verliep uiterst geheimzinnig," vertelt Emmel. "Alles wees erop dat de manuscripten uit Egypte waren gesmokkeld. Vragen over de herkomst werden duidelijk niet op prijs gesteld."

De twee handelaren vertelden dat de stukken gevonden waren in de omgeving van het Egyptische dorpje Beni Masar, vlakbij het huidige Behnasa. Emmel: "Maar hoeveel waarde we daaraan moesten hechten, was onduidelijk "

Verspreid over de drie dozen, bevond zich veruit de meest interessante ontdekking, drie verschillende teksten, waaronder een volstrekt onbekend evangelie. "Van welke auteur konden we niet opmaken. Hier en daar konden we de naam Judas ontcijferen, maar welke Judas was onduidelijk. Ik veronderstelde dat het om de discipel Thomas ging, die later de naam Judas Thomas kreeg. Ten onrechte, zou later blijken."

De auteur van het evangelie moet, zo bleek uit de tekst, een gnosticus zijn geweest. Deze religieuze leer, die in de eerste eeuwen van het christendom snel terrein won, achtte verstandelijke inzichten ondergeschikt aan - vaak door openbaringen vergaarde - zelfkennis. Bovendien meenden gnostici dat de mens in zijn diepste wezen goddelijk was, een overtuiging die hen tot vijanden maakte van de katholieke kerk.

Emmel vermoedt dat de vellen, van ongeveer dertig bij vijftien centimeter groot, op het moment van ontdekking nog in een goede staat verkeerden. "Ze werden door een leren band bijeengehouden en de randen moeten toen nog intact geweest zijn. Maar na de ontdekking zijn de eigenaren er uiterst onzorgvuldig mee omgesprongen. Van de band en de vermoedelijke omslag, was nog maar de helft bewaard gebleven en in de vellen waren gaten en scheuren ontstaan."

Tot overmaat van ramp was het manuscript verre van compleet. "De paginanummers liepen tot in de zestig, terwijl de meeste papyrus-codexen zeker twee keer zo groot zijn. Ik vermoed dus dat de helft van het manuscript ontbrak," zegt Emmel.

De onderhandelingen liepen uit op een fiasco. De twee handelaren vroegen voor de gehele collectie drie miljoen dollar. Een lager bedrag was onbespreekbaar, evenals de verkoop van afzonderlijke delen. "Toen waren we snel uitgepraat. Zo'n bedrag lag voor een universiteit ver buiten het budget."

Niettemin adviseerde Emmel zijn opdrachtgevers alles in het werk te stellen om de gnostische codex alsnog te verwerven, omdat het manuscript anders in zijn geheel verloren dreigde te gaan. "Zo lang het in handen blijft van de huidige eigenaar, is er een groot gevaar voor verdere achteruitgang," schreef hij op 15 mei 1983 in zijn rapport:

"Zo'n uniek exemplaar moet zo snel mogelijk in het bezit komen van een bibliotheek of een museum, waar het kan worden hersteld, gepubliceerd en geconserveerd."

Daarna werd het stil. Emmel vreesde het ergste, totdat hij op 1 juli vorig jaar een congres van koptologen bijwoonde in Parijs. Daar hield de Zwitserse hoogleraar Rodolphe Kasser een twintig minuten durend referaat, waarin hij tot grote opschudding van alle aanwezige wetenschappers bekendmaakte dat hij werkte aan de vertaling van het evangelie van Judas. Emmel: "Uit de beschrijving van Kasser begreep ik onmiddellijk dat het om het manuscript ging dat ik in 1983 had gezien."

Het complete manuscript telde volgens Kasser 62 pagina's. De helft daarvan bestond uit het Judasevangelie. Vermoedelijk betrof het een latere kopie van de oorspronkelijke tekst uit 150, dezelfde tijd waarin ook de evangeliën van Mattheüs, Marcus en Lucas op schrift zijn gesteld. Meer wilde Kasser niet prijsgeven. Hij verwees naar de eigenaar van het manuscript, de in Bazel gevestigde Maecenas-stichting, die geleid wordt door de advocaat Mario Roberty.

Het bestaan van het evangelie van Judas was bij godsdiensthistorici al langer bekend. De kerkvader Irenaeus, die in 178 bisschop van Lyon werd, waarschuwde al voor het 'godslasterlijke' werk in zijn geschrift Adversus Haereses, ofwel 'Tegen de Ketterijen', waarin hij de 'valse' leer van het gnosticisme 'weerlegt en ontmaskert'.

Aanhangers van het evangelie van Judas waren volgens Irenaeus de Kainieten, een vroeg-christelijk sekte. In deel I van zijn Adversus Haereses, paragraaf 31.1 schreef hij: '(Sommigen) beweren dat Kaïn zijn bestaan te danken heeft aan de Hoogste Macht, terwijl Ezau, Korak, de Sodomieten en alle andere mensen afstammen van elkaar. (...) Zij geloven dat Judas de Verrader volledig op de hoogte was van deze dingen en dat hij alleen, de waarheid kennend zoals geen ander die kende, het geheim van het verraad volbracht, waardoor alle dingen, zowel op de aarde als in de hemel, in verwarring werden gebracht. Zij bedachten een eigen geschiedschrijving, die ze het evangelie van Judas noemden.'

De grote vraag is waarom het manuscript sinds de ontdekking zo lang verborgen is gebleven. Volgens Bruce Ferrini, een kunsthandelaar uit Akron, Ohio, durfde vrijwel niemand er zijn vingers aan te branden. Zelf kreeg Ferrini de stukken in 2000 aangeboden van Frieda Tchakos, een galeriehoudster in Genève, die het materiaal een jaar eerder had aangekocht.

Het probleem lag vooral in de bad provenance, de duistere herkomst. Tchakos en Roberty vertelden Ferrini dat boeren de boeken halverwege de jaren zeventig in een stenen doos in Megaga, in Boven-Egypte hadden gevonden. Maar anderen kregen te horen dat het werk al in 1947 was ontdekt in al-Minya in Midden-Egypte.

Ferrini: "Frieda Tchakos vertelde mij dat de stukken in handen waren gekomen van een Griekse handelaar, Nikolas Koutoulakis, die ze zou hebben gestolen van Hannah, een Egyptische juwelier. Koutoulakis smokkelde ze naar Genève. Frieda beweerde dat Hannah hem achterna was gereisd om de stukken in Genève weer op te eisen. Een koptische priester zou Hannah vervolgens naar New York hebben vergezeld, waar de stukken terecht kwamen in de kluis van de Citibank in Hicksville. Daar hebben ze tot het eind van de jaren negentig gelegen tot Frieda ze aankocht."

Ferrini vermoedt dat in de tussentijd al afzonderlijke pagina's van het manuscript op de markt zijn gebracht. "Toen ik de stukken in 1999 voor het eerst zag, waren er nog 25 pagina's intact, dus minstens de helft ontbrak. Ik kan niet met zekerheid zeggen of het manuscript incompleet is gevonden, of incompleet is gemaakt. Maar om de zoveel tijd doken er weer nieuwe vellen op. In totaal ging het om vijf of zes verschillende stukken, zonder nummering. It was just a mess."

Ferrini aarzelde lang. Hij tekende een koopcontract, maar zag uiteindelijk toch van de aankoop af. "Tchakos en Roberty konden geen opheldering geven over de herkomst. We didn't buy the manuscript, because we didn't buy their story."

Tchakos en Roberty besloten hun pogingen het manuscript van de hand te doen, te staken en brachten het onder in een stichting, de Maecenas Foundation die met de Egyptische autoriteiten in alle rust moest onderhandelen over de teruggave van de stukken.

Zij waren daarom onaangenaam verrast toen de Nederlandse kunsthandelaar Michel van Rijn in januari 2001 als eerste melding maakte van de 'onbetaalbare, historische documenten, alleen vergelijkbaar met de vondst van de Nag Hammadi-geschriften en de Dode Zee-rollen in Qumran een halve eeuw gelden'. Van Rijn waarschuwde handelaren vanwege de duistere herkomst geen enkel risico te nemen: "You buy? You touch? You will be prosecuted!"

De Maecenas-stichting wil het bedrag waarvoor de stukken zijn aangekocht, niet prijsgeven. Maar een Londense antiekhandelaar die als tussenpersoon optrad voor Frieda Tchakos, beweert dat zij niet meer dan 300.000 dollar heeft betaald voor de stukken. Een schijntje, zegt Van Rijn. "Dit manuscript is uniek, onbetaalbaar. Dat het om het evangelie van Judas de Verrader gaat, dat eeuwenlang door de kerk is verboden, maakt het ook voor het grote publiek interessant. Vergeet de Da Vinci Code, dit is het echte werk!".

Ook koptoloog Stephen Emmel spreekt van 'een zeer uitzonderlijke vondst'. "In historisch opzicht is deze vondst van evenveel belang als de Nag Hammadi-geschriften."

Emmel vindt het 'een schande' dat een dergelijk belangrijk document lang na de ontdekking verborgen is gebleven. "Iedereen met een beetje kennis van Grieks of Koptisch was in staat de woorden 'evangelie van Judas' te herkennen. Maar de mensen die het in handen hadden, waren alleen uit op geld. Daardoor heeft het manuscript grote schade opgelopen," aldus Emmel. "Het is goed dat het uiteindelijk toch wordt gepubliceerd. Na 1983 was ik bang dat de stukken voorgoed verloren waren geraakt." * Op pagina 8/9: De louche kant van de kunsthandel 'Dit manuscript is uniek, onbetaalbaar'
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'Je leven zet je op het spel met dit manuscript'

Emeritus-hoogleraar Gilles Quispel (88) verwierf in de jaren vijftig van de vorige eeuw internationale faam met de ontdekking van het evangelie van Thomas. Hij ziet opmerkelijke overeenkomsten tussen zijn vondst van toen en het Judas-evangelie.

'Hier staat het inderdaad: evangelie van Judas, helemaal achteraan, zoals indertijd gebruikelijk was," knikt Gilles Quispel goedkeurend, terwijl hij de foto's van het manuscript één voor één zorgvuldig bestudeert. "En uit de inhoud blijkt duidelijk dat het om een gnostisch document gaat. Er wordt verwezen naar Allogenes, oftewel Seth, de derde zoon van Adam en Eva. In de joodse gnosis wordt Seth als de verlosser gezien."

In verscheidene oude geschriften uit de eerste jaren van het christendom werd al verwezen naar het Judas-evangelie, vertelt Quispel. Maar nadat de kerk het manuscript in de ban had gedaan, leek het van de aardbodem verdwenen. "De gnosis is de meest vervolgde religie ter wereld. Aanhangers werden door de katholieke kerk ter dood gebracht. Wie dit manuscript in zijn bezit had, zette zijn leven op het spel."

Godsdiensthistorici gaan ervan uit dat het Judasevangelie in dezelfde tijd of iets later is geschreven als de zogenoemde canonieke evangeliën van Marcus, Mattheüs, Lucas en Johannes. Omdat het Judasmanuscript geschreven is in het Koptisch - dat werd gesproken in de laatste periode van het oude Egypte - wordt aangenomen dat het om een uit het Grieks vertaalde kopie gaat van de oorspronkelijke tekst, die vermoedelijk uit de eerste of tweede eeuw stamt.

Of het evangelie inderdaad door Judas is geschreven, vindt Quispel een moeilijke vraag. "Ik betwijfel het in hoge mate. Maar je mag het nooit helemaal uitsluiten." Meer voor de hand ligt dat het afkomstig is van een vroeg-christelijke sekte, die zich de Kaïnieten noemde. Dat de sekte zich naar Kaïn noemde, de zoon van Adam die zijn broeder Abel vermoordde, is typisch gnostisch, zegt Quispel. "Gnostici zijn tegendraads, zij kiezen voor de verworpene."

De term 'gnostisch' is afkomstig van het Griekse woord voor kennis en duidt een leer aan waarbij de eigen religieuze beleving hoger wordt aangeslagen dan het vergaren van verstandelijke kennis. Gnostici geloofden dat de mens in zijn diepste wezen één was met het goddelijke - een onverdraaglijke gedachte voor de katholieke kerk.

Tot het midden van de vorige eeuw was de kennis van de gnostiek vooral gebaseerd op geschriften van de katholieke kerk. Dat veranderde toen boeren in 1945 bij Nag Hammadi in Boven-Egypte een kruik ontdekten met twaalf boeken - of codices, op papyrus geschreven en bijeengehouden door een leren omslag.

De codices van Nag Hammadi bevatten 52 geschriften, de meesten met een gnostische strekking. Het beroemdste geschrift uit de verzameling, het evangelie van Thomas, werd door professor Quispel vorig jaar in Nederlandse vertaling uitgegeven.

Net als het Judas-evangelie waren ook de Nag Hammadi-geschriften in handen van geldbeluste avonturiers, waaronder een Belgische antiekhandelaar, terechtgekomen. Toen Quispel, die was gepromoveerd op de geschriften van de ketterbestrijder Tertullianus, van de vondst hoorde, schreef hij diverse geldschieters aan.

Uiteindelijk stapte hij op 10 mei 1952, met een cheque van 35.000 Zwitserse francs op zak, in de trein naar Brussel. "Een luttel bedrag was het, ook voor die tijd, maar toch keerde ik met het manuscript terug naar Nederland. Nu zouden die geschriften minstens vier of vijf miljoen dollar waard zijn."

Quispel sluit niet uit dat het Judas-evangelie dezelfde herkomst heeft als de Nag Hammadi-geschriften. Hij herinnert zich hoe hij in 1955 op verzoek van koningin Juliana, die een grote belangstelling voor de gnosis aan de dag legde, in Cairo een bezoek bracht aan Phokion Tano, een Cypriotische handelaar die een groot aantal geschriften had aangekocht.

"De Egyptische autoriteiten lieten beslag leggen op de collectie van Tano, maar later schreef hij me dat hij naar Genève was vertrokken om een aantal handschriften, die hij uit Egypte had weten te smokkelen aan te bieden aan de Zwitserse rijkaard Martin Bodmer."

Het zou Quispel niet verbazen als ook het evangelie van Judas door diezelfde Phokion Tano in handen van Bodmer terecht is gekomen. "Bodmer bracht de documenten onder in een Zwitserse stichting die hij naar zichzelf noemde. Voor de vertaling nam hij een Zwitserse dominee in dienst, die zichzelf Koptisch had geleerd. Die dominee was Rodolphe Kasser, de man die nu de laatste hand legt aan de vertaling van het Judas-evangelie."

De Nag Hammadi-geschriften gingen allemaal weer terug naar het land van herkomst; ze bevinden zich nu in het Koptisch Museum in Caïro. Of het Judas-evangelie een nieuw licht zal werpen op Jezus, zoals bij het evangelie van Thomas het geval was, moet nog blijken, maar Quispel betwijfelt het.

"De grote vraag is natuurlijk of het verhaal over Judas in de bijbel juist is. Het is zuiver hypothetisch, maar ik geloof van wel. Jezus trok met Palmpasen de stad Jeruzalem in, terwijl de mensen 'hosanna' riepen - wat 'redt ons van de Romeinen' betekent. Maar in plaats van naar het paleis van de Romeinse gouverneur Pontius Pilatus te trekken, zoals Judas verwachtte, ging Jezus naar de tempel om die van geldwisselaars te reinigen. Judas ontdekte dat Jezus een religieuze reformator was en er niet op uit was om het bewind van de Romeinen te vervangen door een theocratie."

"Uit teleurstelling daarover is het goed denkbaar dat Judas naar de Farizeeërs is gegaan en Jezus voor dertig zilverlingen heeft verraden."

Wetenschappelijk echter is de ontdekking van het Judasevangelie van groot historisch belang, stelt Quispel. "Voor wetenschappers zijn alle evangeliën gelijk. Wij maken geen onderscheid tussen echt en vals." Prof. Gilles Quispel betwijfelt of judas de auteur is
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Rooms-katholieke kerk ziet nieuwe ontdekking als 'interessante bron'

Blij met Judasevangelie Van onze verslaggevers

AMSTERDAM - De rooms-katholieke kerk in Nederland ziet het evangelie van Judas, waarover deze krant zaterdag publiceerde, als 'gigantisch interessante bron' om meer te weten hoe er buiten de officiële kerk werd gedacht over Jezus.

Een grote rol zal het evangelie van Judas niet spelen in de kerk. "Het is niet voor niets dat dit evangelie - áls het vroeger al bekend was - het heeft afgelegd tegen de vier die in het Nieuwe Testament van de bijbel staan,'' aldus woordvoerder Pieter Kohnen.

In het evangelie van Judas wordt hij niet als oerverrader maar als held afgeschilderd. "Dat staat nogal op gespannen voet met de canonieke evangeliën,'' aldus Kohnen.

Dat de kerk het evangelie van Judas ooit in de ban zou hebben gedaan en het Vaticaan over een kopie beschikt, zoals het gerucht gaat, daarvan is Kohnen niets bekend.

Jan Willem van Henten, hoogleraar Nieuwe Testament aan de Universiteit van Amsterdam, hecht 'zeker waarde aan het evangelie van Judas'. "Het is naast de canonieke versie een alternatieve versie van het leven van Jezus. Heel interessant."

De waarde van het evangelie van Judas wordt volgens Van Henten bepaald door de theorie die je aanhangt. "Er zijn meer dan zestig evangeliën."

Joost Ritman, oprichter van de Bibliotheca Philosophica Hermetica - een collectie op het gebied van onder meer filosofie, middeleeuwse mystiek, utopisme en humanisme - is enthousiast over de ontdekking van het evangelie van Judas.

"Het maakt de wortels van het christendom zichtbaar binnen de samenleving. Dat doet recht aan de geschiedenis van die tijd. De fundering van het katholicisme is niet zo sterk als gedacht."

Het belang van het evangelie van Judas is volgens Ritman dat de twee kanten van de mens worden belicht. "Niet alleen het streven naar het goddelijke, maar ook de menselijke kant. Dat relativeert. Het principe van verraad en een ander belang zien van de voortgang is heel menselijk."

Nico ter Linden, voormalig dominee van de Amsterdamse Westerkerk, vindt dat voorzichtigheid geboden is. "Dat soort fantasieën deden al vroeg de ronde."

Of Judas als historische figuur moet worden gezien, is maar helemaal de vraag, aldus Ter Linden. "Het is tegenstrijdig met de evangeliën van honderd jaar eerder. Bovendien, het evangelie is óver hem, niet door hem."

Kalmpjes aan dus, zegt Ter Linden. "Dit zegt meer over de vroegchristelijke literatuur. Maar het zegt niets meer over Jezus en niets meer over Judas."
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Verrader van Jezus als held afgeschilderd

Toeval: De jacht op Judas' evangelie Explosief: Kopie in het Vaticaan? Arrestatie: Louche kunsthandelaren Evangelie van Judas opgedoken HENK SCHUTTEN

AMSTERDAM - Ruim 1800 jaar nadat het vanwege zijn 'godslasterlijke' inhoud door de kerk in de ban werd gedaan, wordt het Evangelie van Judas weer openbaar gemaakt. Een Zwitserse stichting heeft een kopie van het verboden evangelie ontdekt en werkt momenteel aan een vertaling.

Het Parool publiceert vandaag als eerste fragmenten uit het evangelie, dat bestaat uit een dialoog tussen Judas Iscariot en Jezus. Volgens Mario Roberty, de voorzitter van de Zwitserse Maecenas Stichting die de stukken in bezit heeft, betreft het één van de oudste christelijke documenten die tot dusver ontdekt zijn. Hij noemt de inhoud van het evangelie, waarin Judas als een held in plaats van een verrader wordt afgeschilderd, 'explosief'.

Roberty kan geen uitsluitsel geven over de herkomst van het manuscript, dat is geschreven in het Koptisch. Vermoedelijk zijn de stukken al in de jaren vijftig of zestig van de vorige eeuw ontdekt in Egypte en het land uitgesmokkeld. "Maar de prijs was veel te hoog en bovendien wist aanvankelijk niemand dat het om het Evangelie van Judas ging."

Twintig jaar lag het manuscript in een Amerikaanse bankkluis. Roberty: "Het zag er verschrikkelijk uit toen wij het in handen kregen. Vellen zaten aan elkaar geplakt of waren uiteengevallen. Een team van wetenschappers is nu bezig om al die stukjes weer bij elkaar te passen."

Wetenschappers zijn zeer enthousiast over de ontdekking. De Amerikaanse koptoloog Stephen Emmel spreekt van 'een zeer uitzonderlijke vondst', die veel stof zal doen opwaaien. "In historisch opzicht is deze vondst van evenveel belang als de Nag Hammadi-geschriften die een halve eeuw geleden werden ontdekt. Alles wijst erop dat het gaat om het evangelie waarnaar de kerkvader Irenaeus in de tweede eeuw na Christus verwees."

Ook de Nederlandse emeritus hoogleraar Gilles Quispel, die in de jaren vijftig het Thomasevangelie ontdekte, noemt de ontdekking van groot historisch belang. "Voor wetenschappers zijn alle evangeliën gelijk."
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Ligt een kopie in het Vaticaan?

'Explosief,' is het enige wat Mario Roberty, voorzitter van de Maecenas Foundation, kwijt wil over de inhoud van het Evangelie van Judas. "Aanvankelijk gingen we ervan uit dat het manuscript uit de vierde of vijfde eeuw afkomstig was. Maar onderzoek heeft uitgewezen dat het gaat om een van vroegste documenten uit het christendom Dat maakt het zo bijzonder."

Roberty sluit allerminst uit dat het Vaticaan al die tijd over een eigen exemplaar heeft beschikt, veilig achter slot en grendel. "De kerk heeft indertijd om politieke redenen besloten om de evangeliën van Lucas, Marcus, Mattheüs en Johannes op te nemen in de bijbel. De overige evangeliën werden in de ban gedaan. Het is niet meer dan logisch dat de katholieke kerk vervolgens een exemplaar van die verboden evangeliën heeft bewaard. Helaas wil het Vaticaan geen opheldering geven."

Roberty hoopt vurig dat er ooit nog een ander exemplaar van het Judasevangelie opduikt, want het exemplaar dat nu in het bezit is van de Maecenas Foundation, is slechts 'voor 65 tot zeventig procent' compleet. "We gaan ervan uit dat hier en daar nog fragmenten rondzwerven, maar ik ben bang dat een kwart van het manuscript voorgoed verloren is."

Eigenlijk had Roberty eind dit jaar al de vertaling van het Judasevangelie willen publiceren, maar dat is nu uitgesteld tot Pasen volgend jaar. Het onderzoek blijkt veel omvangrijker dan verwacht. "Toen we het manuscript in ons bezit kregen, had het twintig jaar in een bankkluis gelegen. Het zag er verschrikkelijk uit. Vellen zaten aan elkaar geplakt of waren uiteengevallen. Een team van wetenschappers is bezig om al die stukjes weer bij elkaar te passen."

Roberty zegt nog steeds in het duister te tasten over de herkomst van het manuscript. "Het was afkomstig van een handelaar uit Caïro, en Egyptenaren zijn nu eenmaal verhalenvertellers. Ze vertellen je precies wat je wilt horen. Voorlopig gaan we ervan uit dat het manuscript ergens in de de jaren vijftig of zestig van de vorige eeuw is gevonden, vermoedelijk in de omgeving van al-Minya, in Midden-Egypte."

Toen zijn cliënte Frieda Tchakos de stukken in 1999 kocht, had ze geen idee dat het Judas-evangelie er deel van uitmaakte. Dat verklaart volgens Roberty ook waarom het manuscript zo lang verborgen is gebleven. "De prijs die voor de stukken werd gevraagd was veel te hoog en niemand wist dat het om het evangelie van Judas ging."

De problemen over de herkomst zijn ondertussen opgelost. "Nadat het onderzoek is afgerond, gaat alles terug naar Egypte. Daar horen de stukken thuis."

Dat was volgens hem ook de reden om het Judasevangelie onder te brengen in een stichting. "Dit werk is zo belangrijk dat het niet in handen mag komen van een particulier. Het behoort toe aan iedereen die is geïnteresseerd in het vroege christendom."
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